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1. 3araabHa indopmauis

Ha3pa nucuuniinm IHo3emua moBa (1) 3a npodeciiHIM CIpsIMyBaHHSIM (aHTIIIHACHKA)

Buxkaanau (-i) Kormuak Jlinis BacuiiBHa, crapmmii Bukiaaad kadeapu
1HO3E€MHHMX MOB 1 KpaiHO3HABCTBA

KonTtakTHmuii Tenedon +380979862461

BHKJIa/1a4a

E-mail Bukiaagaua Kormuak JTimist BacumisHa - liliva.kopchak@pnu.edu.ua

@®opMaT IMCUMUILTIHA OYHUI/3209HHIA

O0cHar AMCUUILTiHA 3 kpeautu ECTS, 90 rox.

IMocnaanHsa HA calT https://d-

JUCTAHIIHHOr0 HABYAHHS learn.pnu.edu.ua/course/subscription/through/url/938038d10e0badd578
b9

Koncyabramii Koncynbranii npoBoAsTECS BiANOBIAHO 110 Tpadiky
KOHCYJIbTAIIi}, pO3MillleHOMY Ha iH(OopMaIiifHOMY CTeHI1
Kadeapu

2. AHOTAaNis 10 HABYAJIBLHOI TUCIUITiHI
[IpenMeTom BUBUEHHS IUCUUIUTIHY € BIOCKOHAJICHHS 3HaHb 3 aHTJIIHCHKOI MOBU Ta HABUYOK
BOJIOJIIHHSI 1HO3EMHOI0 MOBOIO y MEKaxX 3arajbHoOi Ta MpoQeciiHOi TeMaTHKH CIEeialbHOCTI
«Typusm 1 pekpeartisi» Ta cepu 00CITyroByBaHHS.
[TporpaMa HaBYAILHOT TUCIUTUTIHY CKJIATAETHCS 3 TAKHX 3MICTOBUX MOJIYJIB:
1. Dealing with Guests. Travel Agencies.
2. Getting around. Eating out.
3. MeTa Ta 1iji HABYAJBLHOI M CIUIIIIHHA
Mera BUKIaJaHHS HaBYaIbHOI IUCHMIUIHH «[Hozemna mosa (1) 3a npogecitinum
CIPAMYBAHHAM
(aneniiicoka)» — GOpMYBaHHS 1 PO3BHTOK MPOQECIHHOT KOMYHIKATUBHOI KOMIICTEHTHOCTI CTY/ICHTIB
JUISL aIeKBATHOI MOBEIIHKH B PEAlbHAX CHTYAI[sX aKaJIeMiqHOro, npo@ecu/moro Ta MO0OyTOBOTO
PKUTTSI, XapaKTepHUX Ui (axiBiiB K chepu Typu3My, Tak 1 IHIINX Tay3eil.
BuBueHHs nuctumiinu «Inozemna moea (1) 3a npogheciiinum cnpamyeanuam (aneniliicbka)» AacTh
3MOTY BJOCKOHQJIMTH 3HAHHS 3 aHTJIIMCHKOI MOBHM Ta HAaBUYKH il BOJIOAIHHS B MEXaX aKaJIeMIqHO1,
3arajlbHOEKOHOMIYHOI Ta IpodeciiiHOT TeMaTUKH.
OCHOBHUMH 3aBIAHHSIMM BHBYCHHsS HaBUYAJIbHOI MUCIMILTIHU «[Ho3emna moea (1) 3a
npoghecitinum
CHPAMYBAHHAM (AHNTUCHKA)» € TOCSITHEHHS TaKUX LIUIEH:

— aKTUBI3yBaTH Ta BJOCKOHAJIWTH 3HAHHS, YMIHHS, HABUYKHU TI0 TIPAKTHYHOMY BOJIOJ[IHHIO
aHTIIIMCHKOIO0 MOBOIO (ay/I1FOBaHHS, YNTAHHS, MOBJICHHS, TUCHMO, TIEPEKIIa);

— CTBOPHUTH IIUPOKY TEOPETUYHY 0a3y II00 BUKOPUCTAHHS aHTIINCHKOI MOBH Y Pi3HUX
rany3sx 0i3Hec-KOMYyHiKallii;

— HaBYUTHCS BOJIOJITH HABUYKAMU CIIJIKYBAaHHSI aHTJIIHCHKOIO IJTOBOIO MOBOIO B TUTIOBHX|
CUTYyaIlisX: JUJIOBa PO3MOBA, J1J10Ba 3yCTpiy, JIIJI0OBA Hapaja, MOJO0POXKi, CriBOECiaa i
qac npuiioMy Ha poOOTYy, a TAKOXK y 1MOOYTi;

— O3HAMOMHTHCS 3 TOJOBHUMHU (POpPMaMH aHTIIIMCHKOT IUTOBOT JOKYMEHTAIllT, HABYUTHUCS
YKJIaJlaTd JOKYMEHTH, a caMe MakeT JOKYMEHTIB JJis MpaleBiIallTyBaHHs Ta A1IOBOL
KOPECTIOH/ICHIIIT;

— O3HANOMHUTHUCS 3 KYIbTYPHUMH BIIMIHHOCTSMH IMOBEAIHKY NMPEACTaBHUKIB PI3HUX KpaiH
y cUTYyaIlisiX Oi3HEeC-CIIKyBaHHSI.

4. IlporpamMHi KOMIIETEHTHOCTI Ta Pe3yJbTATH HABYAHHS

3arajbHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K 03. 3maTHICTh AISITH COLIAIILHO BIAIIOBIAILHO Ta CB1IOMO.

3K 06. 3gaTHICTh A0 MONIYKY, 00poOIeHHS Ta aHai3y iH(OpMaIlii 3 pi3HUX JHKEPEIL.

3K 07. 3gaTHICTB IpaIfOBaTH B MXKHAPOAHOMY KOHTEKCTI.

3K 08. HaBuuku BUKOpUCTAaHHS iHPOPMALIHHUX Ta KOMYHIKAIlIHHUX TEXHOIOT1H.

3K 11. 3gaTHICTB CHIJIKYBaTHUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 14. 3gaTHICT IpaIfoBaTi B KOMaH/1 Ta aBTOHOMHO.

MdaxoBi KOMIIETEHTHOCTI CIeNiaJIbHOCTI:

DK 1. 3HaHHs Ta po3yMiHHSA MPEIMETHOIT 00J1acTi Ta po3yMiHHS crielu(iKu MPoQeciitHOT MIsITHHOCTI.
DK 2. 3paTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPAKTUIHUX CUTYAIlIsX.
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DK 8. Po3ymiHHS MPUHIMIIB, MIPOIIECIB 1 TEXHOJOTIM opraHizamii poOboTH cyd’e€KTa TypUCTHUIHOT
iHTyCTpii Ta ii macucTeMm.

DK 14. 3I[aTHlCTB IIPALIOBATH Y Ml)KHapOIIHOMy cepe;[OBI/Hm Ha OCHOBI O3UTHUBHOTO CTaBJICHHS JI0
HECXO0XOCTI 10 1HIIUX KyJIbTYyp, OBaru 1o p13HOMaH1THOCT1 Ta MyJIBTHKYIBTYPHOCTI, PO3YMiHHS
MicLeBUX 1 mpodeciiiHuX Tpajuuiil IHIMNX KpaiH, PO3Mi3HABAHHS MDKKYIBTYPHHX HpPOOIEM Y
npodeciifHiii TpakTUI.

IIporpamui pe3yJIbTaTH HABYAHHA:

[IP 01. 3HaTu, po3yMiTH i BMITH BUKOPHCTOBYBATH Ha IPAKTHIII OCHOBHI IOJIOKEHHS TYPUCTHYHOTO
3aKOHOJABCTBA, HALLIOHAIBHUX 1 MKHAPOJHHX CTAHAPTIB 3 00CIYrOBYBAaHHS TYPUCTIB.

[1P 08. InenTH(hIKYyBaTH TYPUCTHUHY I[OKyMeHTaI_IIIO Ta BMITH TIPAaBUJIBHO HEIO KOPHUCTYBATHCA.

[P 10. Pozymitu TIPYHIAIH, TIPOLIECH 1 TEXHOJIOT{ opraHlsaun pobotu cy6 €KTa TYPHCTHYHOTO
Oi3HECY Ta OKPEMHUX HOrO MiJICHUCTEM (aAMiHICTPaTHBHO-YIPABIIHCBKA, COLIaIbHO-IICUXOIOITIHA,
CKOHOMIYHA, TeXHIKO-TEXHONIOTIIHa).

[P 11. BOJ‘IOI[ITI/I JIePIKABHOIO Ta 1HO3eMHOI0 (HUMH) MOBOIO (MOBaMH) Ha PiBHI JOCTaTHbOMY ISt
3I1ACHCHHS PODECIHOT JisIBHOCTL.

[1P 14. IIposiBnsTH MOBary A0 1HAUBIAYaIbHOTO 1 KyJIbTYPHOTO PI3HOMAHITTS.

[P 16. [lisTu y BIAMOBIIHOCTI 3 MPHUHILMIIAMHU COI[AIbHOI BiMOBIAATBHOCTI Ta TPOMAISHCHKO]
CBiIOMOCTI.

5. Oprani3aunis HaBYaHHS

O0csar HaBuanbHOI gucHuILTing — 90 rof.

Bun zangrrs 3arajibHa KijabKIiCTb TOJUH
CeMiHapChKIi 3aHSTTs / MpaKkTU4Hi / 1TabopaTopHi 30
caMoCTiliHa poOoTa 60
O3Haku Kypcy
Cemectp CreniajabHICTb Kypc HopmartusHuii /
(pik HaBYaHHS:) BUOIPKOBUIL
3 242 «Typusm 1 2 HopmaTtuBHuii
peKpearis»
TemaTnka HaBYAJIbHOI TN CHUILTIHU
Tema KUIBKICTD TOJI.
NPAKTHYHI 3aHATTA | caMm. poO.
3 cemecTp.
3microBuii moayasn 3. Dealing with Guests. Travel Agencies.
Tema 5. 5.1. Dealing with 6 12

.Dealing with Guests.  |Guests.

5.2. Personal Qualities
and Skills of a Good
Hotel Manager.

5.3. Complaints in a
Hotel. How to solve an
overbooking problem
5.4. Articles (a/ the /
zero article)

5.5. Describing people;
5.6. Misunderstanding

Tewma 6. 6.1. Travel Agencies; 4 8
Travel Agencies. 6.2. Telephone
language. Telephone
Conversation on
Booking a Hotel Room;
6.3. An Educational
Report;

6.4. A Weekend Break
in Madrid,;

6.5. Tips on replying to
an enquiry;




6.6. Grammar: The

conventions.
7.4. Selling a

client.

letter.

7.2. Text messaging.
7.3. Conferences and
conference venue to a
7.5. Writing a formal

7.6. Reported speech.

Future;

6.7 The word ‘time’.
Tema 7. 7.1. Booking a room 4 8
Hotel Reservations. over the phone.

3microBuii Mmoaysn 4. Getting around. Eating out.

exhibition.
sight.

8.6. The passive

8.3. Describing an
8.4. Guide for a famous

8.5. Wine production.

Tema 8. 8.1. Places of interest. 6 12
Seeing the sights. 8.2. Recommending the
sights.

Tema 9. 9.1. Checking in. 4 8

Getting around.

9.2. Car hire bookings.
9.3. Hire a motorhome.
9.4. Giving
underground directions.

9.5. Giving advice on

restaurant.

10.6. Countable

10.3. Recommending a

10.4. Preparing a menu.
10.5. Taking an order.

uncountable nouns.

driving.

9.6. Modal verbs
Tewma 10. 10.1. French cuisine. 6 12
Eating out. 10.2. Describing dishes.

and

3ar. 3a Il cemectp 30 60

3AT. 30 60

6. CucreMa OniHIOBAHHS HABYAJBLHOI AMCIUILIIHA

3arajibHa CHCTEeMa OI[IHIOBAaHHS KypCy

DopMu KOHTPOJIIO 3HAHb CTYICHTIB:

- TIOTOYHUH;

- MICYMKOBHI CeMECTPOBHi (€K3aMEH).

OuiHloBaHHS 3HaHb CTYICHTIB 3JikcHIOEThcS 3a 100-
0anbHOIO IIKAJOlo, sIKa TEPEBOAUTHCA Y BIANOBIAHY
HaIlOHATBHY IMKaTy («BIIMIHHO», «I00pe», «3aIOBUIBHOY,
«HE33J0BUIbHO») Ta MIKay €BPONEWCHKOI KpeAUTHO-
tpancdepnoi cucremu (EKTC — A, B, C, D, E, FX, F).
IToToyHMidi  KOHTPOJbL  TPOBOJAUTHCA HAa  KOXHOMY
MPaKTUYHOMY 3aHATTI Ta 3a pe3yabTaTaMHd BHKOHAHHS
3aBJaHb CaMOCTiiHOI poboTu. Bin mepenbayae oriHIOBaHHS
TEOPETHYHOI IMiATOTOBKH CTYIEHTIB i3 3a3HadyeHOi TemHu (y
TOMY YHCIIi, CAMOCTIHHO OIpaIfbOBaHOTO MaTtepiaiy) Imia gac
poOOTH Ha MPaKTUYHUX 3aHATTAX. OLIHKK Y HamioHaJbHIN




mKaii («BiAMIHHO» — 5, «100pe» — 4, «3a10BIIBHO» — 3,
«HE3aJ0BUTBHO» — 2), OTPUMaHi CTy/IECHTaMH, BUCTABIISIOTHCS
y )KypHaJlax 00JIiKy BiABiLyBaHHS Ta yCHIIIHOCTI aKageMiqHOT
rpynu (nmuToma Bara ouinku — 40%).

Cucrema OIiHIOBaHHS Kypcy BigOyBaeTbca 3rigHO 3
KpUTEPIsIMU OLIIHIOBAaHHS HaBYaJIbHUX JOCSTHEHb CTY/CHTIB,
IO perjaMeHTOBaHI B YHIBEPCHUTETi, Ta BIAMOBIZHO A0
[lomoxkeHHsT TIpo  OWIHIOBaHHS  (aKyIbTETy TypHU3MY.
MincymkoBuii kKoHTpoab IliICYyMKOBUI KOHTpONB y 3-My
cemecTpi — exk3aMmeH. Jlomyck a0 icnuty craHOBUTH 26 OamiB
(miriMmyM) — 50 OamiB (MakcuMyM); KIUIBKICTH OajiB 3a
CKIamaHHs icmuTy (TACYMKOBHH KOHTPOJB) CTaHOBUTH
MakcumyM 50 OaniB. PiBeHb 3HaHB 3100yBayiB OCBITH
owiHIoTh 32 100-0a1pHOI0 MIKAJIO0, sIKa BiJOOpaXkae SIKiCTh
BUKOHAHHS: 3aBJaHb HA MPAKTUYHHX 3aHATTAX — MAKCUMYM 5
0ariB 3a OJHE 3aHATTS, Bara OLIHKU 32 MPAaKTUYHI 3aHATTS —
10 (y cemectpax, B SKUX mepeadavyeHo ek3ameH) Ta 25 (y
ceMecTpax, B AKX IepefdadeHo 3ajik); TUCbMOBUX 3aBIaHb,
SIKi OIIHIOITBCSA y 5 OasiB MakcuMyM (Bara OLIHKH — 5);
camocTiitHoi podotu — 10 OGamiB (Bara ominku — 10);
KOHTpPOJBHOI poboTn (Makcumym 100 6aniB), Bara OLiHKH —
10 (y cemectpax, B sKuX mepemdadeHo ek3ameH). ta 20 (y
CeMecTpax, B SIKMX Mepe0adeHo 3aiiK).

Bumoru 10 nmucbMoBoi podoTH

Y KOXXHOMY 3MICTOBOMY MOJYJI HepeadauyeHo MUChMOBE
3aBJIaHHs, SIKE OIIHIOETHCS B MEXKax mkanu 1-5 6anis (Bara)
ominku — 5). [luceMoBa mepeBipka 3HAaHb CTY/ACHTIB
Bi10yBaeThCs y (hopMmi ece, Ipe3eHTallli, AUIOBUX JIUCTIB.
[TepenbaueHo ckiIaiaHHs iICMUTIB (MiICYMKOBH KOHTPOJIb)
y dopMi MUCHMOBOT eKk3ameHaliiHoi podotu (1-50 Gais, 3
akuX MakcumMyMm 20 OaiiB BHCTaBISETHCS 32 TEMATUYHE
nrcbMoBe 3aBaanHs 1 30 GaiB — 3a yCHI BIATOBII).

[TpakTU4HI 3aHATTS

KoxHa Tema OLiHIOETbCA y 5 OaniB (MakcuMyMm). Bara
OLIIHKM 3a MpakTH4Hi 3aHATTs — 10 (y cemecTpax, B SIKHX|
nepeadaueHo ek3aMmeH) Ta 25 (y ceMmecTpax, B SKHX
nepedadyeHo 3alik).

YMOBHU JTOTYCKY JI0 TM1ICYMKOBOTO
KOHTPOJIIO

[Tpu BUCTaBIIEHHI AOIMYCKY 10 ek3aMeHy (26 6ainiB min, 50
OadiB  max) BpPaxOBYIOTbCS HaBYallbHI JOCSATHEHHS]
3100yBaviB BUIIOI OCBITH (0anu), HaOpaHi Ha MOTOYHOMY|
ONUTYBAHHI IiJ] Yac ayAUTOPHUX 3aHATh, OAJIM 32 MUCbMOBI
3aBIaHHS, CAMOCTIHA poOOTa 1 KOHTPOJIbHA poOoTa.

7. IlojiTnka HABYAJILHOI JUCIHHUILIIHA

AkazemMiuHa I00pOYEeCHICTh

OuikyeTbcs, 10 CTYIEHTH OyIyThb JOTPUMYBATHCS
MPUHIUIIB aKaJeMIYHOT JOOPOUYECHOCTI, YCBIAOMIIIOIOUH
HACJIKY i1 MOPYIIEHHSs, 1[0 BU3HAYAEThCs [lomoxeHHsIM
npo  3amoliraHHd — akaJeMiyHoOMY  IariaTy B
[TpukaprnarcbkOMy HalllOHAJIbHOMY YHIBEPCHUTETI 1MEHI
Bacust Credanuka (https://pnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2022/10/HoBa-penaxuis-Ilonoxenns-
npo- 3ano0iraHHs-aKaieMiyHoMy-Tuiariaty.pdf).

BinBigyBaHHS 3aHATH

BinBigyBaHHS 3aHSITh € BAXIIMBOIO CKJIAJIOBOIO HABYAHHSI.
[TponycKkn MNpakTHYHUX 3aHATHh BIANPAIbOBYIOTHCA B
000B’I3KOBOMY TOPSJIKY Ha KOHCYJIBTAIISX.

HedopmansHa ocBiTa

3apaxoBYIOTHCA SK MIJCYMKOBHW KOHTPOJIb, PE3YJIBTATH
oHJaiH KypciB Ha mnardopmax Coursera, Prometheus, sxi
B1JITOB1/1af0Th TIPOrpaMi HABYAJIbHOI JUCITUTIIIHH.
PexoMengoBaHi:

- Improve Your English Communication Skills

(https://www.coursera.org/specializations/improve-




english)
- English for Career Development
(https://www.coursera.org/learn/careerdevelopment
- English for Interactions in the Workplace Intermediate
Level
(https://www.coursera.org/learn/english-for-interactions-
in-the-workplace-intermediate-level)
- Sustainable Tourism — promoting environmental
public health
(https://www.coursera.org/learn/sustainable-tourism)

8. PexomenioBaHa jireparypa

10.

11.

12.

Strutt P. English for International Tourism. Intermediate Coursebook with DVD. New
Edition. London: Pearson Education, 2020. 128 p.

Strutt P. English for International Tourism. Intermediate Workbook with key & Audio CD.
New Edition. London: Pearson Education, 2020. 64 p.

English for International Tourism Intermediate. Student’s Book. Longman/Pearson
Education Limited, 2019. 144 p.

English for International Tourism Intermediate. Workbook.Longman/Pearson Education
Limited, 2019. 80 p.

Bygrave J. Roadmap B2 Students' Book, Pearson Education, 2020. 176 p.

Longman Dictionary of Contemporary English Online. (n.d.). Retrieved from
https://www.ldoceonline.com/

XKymbeit M. M., Koruak JI. B. Grammar Exercises for Pre-Intermediate Level Students of
Tourism, Hospitality Industry and Management in Sociocultural Activity. Part I. HaBu-
METOJI.II0CIOHUK JUIsl caMOCTiHOI poboTu ctyaeHTiB I-1I kypciB. IBano-dpaHKiBCbK:
nignpuemens [ominer O. M., 2018. 96 c.

XKymoeit M. M., Komryak JI. B. Grammar Exercises for Pre-Intermediate Level Students of
Tourism, Hospitality Industry and Management in Sociocultural Activity. Part II. HaBu-
METOA.MOCIOHUK /7151 caMocTiiHOT po6oTH cTyneHTiB I-11 kypcis. IBaHO-DpaHKIBCHK:
nignpuemens Nomineit O.M., 2018. 108 c.

Kymbeit M. M., Konruak JI. B. “English for Restaurant Workers” for Intermediate and
Upper-Intermediate Level Students of the Field of Study “24” - “Services”. HaBuanbauii
MOCIOHUK 3 MPOQeciitHOT aHTIIIHCHKOT MOBH JUIsl caMocTiHOI poboTtu ctyaeHTis 11, 111,
IVkypciB akynbreTy Typu3My crieniaibHOCTe! rainy3i 3HaHb “24” — «Codepa
obcyroByBanHs» (3a miapyanukamu “English for International Tourism”) - Isano-
@pankisesk: Cynpyn B.I1., 2022. - 144 c.

Kymbeit M.M., Konuak JI.B., Anenst I'.B. “English Grammar with Tests ” for Students of
the Field of Study “24” — “Services”. HaBuanbHuii nociOHUK 3 npodeciiftHoi aHrIiiChKOT
MOBH JJIs1 ayJJUTOPHOI Ta caMOCTiHOT po6oTH cTyneHTiB I- IV kypciB pakynbTeTy
TypU3My CHeliaIbHOCTeH ranysi 3HaHp “24” — «Cdepa o6cinyroByBaHH"». - [BaHO-
@pankisesk: Cynpyn B.I1., 2023. 278 c.

Komuak JI. B., XKymb6eit M. M. “Individual Tasks for Home Reading for Intermediate Level
Students of Tourism, Hospitality Industry and Management in Sociocultural Activity”.
Hapu.-meTtoa. moci6H. mist camocTiiinoi poootu cryaenTis II-111 kypcig. IBano-
®pankiBebk: mianpuemens [Nomineir O.M., 2019. 80 c.

Komnuak JI. B., Kym6eit M. M. “What Does It mean to Work in Tourism Industry?” for
Intermediate and Upper-Intermediate Level Students of the Field of Study ‘“24” -
“Services”. HaBuanbpHMii TOCIOHUK 3 TPpO(eciiiHOT aHITIIHCHKOT MOBH JUIsl CAMOCTIHHOT
po6otu crynentis 11, II, IVkypciB dhakyapTeTy Typu3My CHeliaJbHOCTEH Tally3i 3HaHb



https://www.coursera.org/learn/careerdevelopment
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“24” — «Cdoepa obcayroByBanHs» (3a migpyanukamu “English for International Tourism”)
- IBano-®pankiscek: Cynpyn B.I1., 2022. - 195 c.

Ingpopmayitini pecypcu:
13. Learning English. British Council. Retrieved from

https://learnenglishteens.britishcouncil.org
14. Learning English. British Council. Retrieved from https://learnenglish.britishcouncil.org/

15. Business Partner. My English Lab (moctym 3a nepcoHanbHUM KOJOM).

Konuax JIL.B., cmapwut BUKIA0aY
Kageopu iHo3eMHUX MO8 1 KpAiHO3HABCMEA
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